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Пояснювальна записка

     Практична підготовка є невід’ємною частиною підготовки студента Факультету філології до його роботи в школі. Мета виробничої навчально-виховної практики полягає в узагальненні та структуруванні усіх етапів професійної підготовки майбутніх фахівців: формування стійкого професійного інтересу до обраної спеціальності, ознайомлення зі специфікою і змістом роботи у закладах середньої освіти та створення базових уявлень про спеціальність спеціальностей 014 Середня освіта  014.01 Українська мова і література  та   035 Філологія 035.01 Українська мова і література як сфери майбутньої діяльності вчителя української мови і літератури; утвердження педагогічних професійних умінь і навичок; формуванні у студентів практичних умінь застосовувати теоретичні знання з української мови і літератури, методики викладання української літератури; виховання потреби системного удосконалення педагогічної майстерності. Важливим компонентом виробничої навчально-виховної практики стає вивчення передового досвіду вчителів, практична підготовка студентів-практикантів до майбутньої професії вчителя української мови і літератури, утвердження на робочому місці вчителя, вивчення колективу учнів.
      Законодавчим документом про проходження практики студентами факультету філології є «Положення про практику студентів вищих педагогічних закладів України». (Київ, 2000. 24 с.). «Положення про організацію та проведення практики у ДВНЗ „Прикарпатський національний університет імені Василя Стефаника”», у тому числі й проходження виробничої навчально-виховної практики студентами-бакалаврами спеціальностей 014 Середня освіта  014.01 Українська мова і література  та   035 Філологія 035.01 Українська мова і література, затверджено наказом ректора Цепенди І. Є. № 805 від 27 листопада 2019 р. 
        Студенти денної форми навчання ІV курсу Факультету філології  ДВНЗ «Прикарпатський національний університет імені Василя Стефаника» спеціальностей 014 Середня освіта  014.01 Українська мова і література  та   035 Філологія 035.01Українська мова і література проходять виробничу навчально-виховну практику в восьмому семестрі тільки в школах, ліцеях, училищах і технікумах обласного центру, про що підписано  угоду про співпрацю  між ДВНЗ «Прикарпатський національний університет імені Василя Стефаника» та Департаментом освіти та науки Івано-Франківської міської ради 4 с /17 від 20.02.2017 р.
         Студенти заочної форми навчання ІV курсу Факультету філології  ДВНЗ «Прикарпатський національний університет імені Василя Стефаника» спеціальностей 014 Середня освіта  014.01 Українська мова і література  та   035 Філологія 035.01 Українська мова і література проходять навчально-виховну практику у восьмому семестрі у школах, ліцеях, училищах і технікумах м. Івано-Франківська та Івано-Франківської області, про що підписано Угоду № 83 с/ 16 про співпрацю між Департаментом освіти, науки та молодіжної політики Івано-Франківської обласної державної адміністрації та Державного вищого навчального закладу «Прикарпатський національний університет імені Василя Стефаника» від 21 грудня 2016 р.  
    Виробнича навчально-виховна практика студентів ІV курсу спеціальностей 014 Середня освіта  014.01 Українська мова і література  та   035 Філологія 035.01 Українська мова і література денної та заочної форм навчання триває шість повних робочих тижнів і передбачає безвідривне перебування практикантів на чітко визначеному місці роботи в якості вчителя-словесника та класного керівника.  

Виробнича навально-виховна педагогічна практика передбачає:

· формування професійних якостей майбутнього вчителя, активної життєвої позиції, поваги до професії вчителя-словесника, вміння спілкуватися з дітьми;
· формування професійних компетентностей, які необхідні для успішної роботи в умовах сучасної школи;
· встановлення зв’язку теоретичних знань з практикою, застосування знань, умінь та навичок у навчально-виховній роботі;
· ознайомлення з системою навчально-виховної роботи в школі, з педагогічною лабораторією вчителів-словесників, з методичними матеріалами у кабінетах української мови і літератури, знайомство з колективом учнів класу;
· ознайомлення з передовим досвідом роботи вчителів української мови і літератури та класних керівників;
· оволодіння сучасними методами і прийомами викладання української мови і літератури з врахуванням конкретних умов школи, вікових особливостей учнів;
· формування творчого підходу до своєї майбутньої педагогічної діяльності; вивчення програм з української мови і літератури, тематичних планів, планів позакласної роботи з вказаних предметів; ознайомлення з методичними посібниками, матеріалами з позакласної роботи.
   Результатами успішного проходження виробничої навчально-виховної практики має стати набуття студентами таких компетентностей:
· здатність спілкуватися державною мовою як усно, так і письмово; 

· критично і самокритично оцінювати власні педагогічні здобутки; 

· здатність використовувати інформаційні та комунікаційні технології навчання у професійній діяльності;

· уміння генерувати інноваційні рішення для окремих проблем або ситуацій; 

· здатність вирішувати психолого-педагогічні, методичні, літературознавчі  та мовознавчі проблеми;  

· здатність критично осмислювати новітні досягнення педагогічної, психологічної та філологічної наук; 

· здатність самостійно та відповідально планувати, організовувати, здійснювати освітній процес і презентувати здобуті знання;  

· демонстрація необхідності і доцільності використання індивідуального підходу у роботі зі школярами; 
· здатність вільно користуватися фаховою мовознавчою, літературознавчою та педагогічною термінологією.

      Першого дня проходження практики студенти зобов’язані  познайомитися зі своїми шкільними вчителями-наставниками  і найближчим часом відвідати 2 – 3 їхні уроки, щоб надалі самостійно проводити всі уроки української літератури, а також української мови, які належать до компетенції закріпленого за ними вчителя-словесника й входять у його робоче навантаження. 
     Конспекти уроків, підписані учителями-наставниками, зберігаються практикантами і згодом вкладаються в папку кожного студента з матеріалами про проходження практики, адже після її завершення стають доказовим матеріалом успішної практичної діяльності студента-бакалавра. Студент за термін своєї навчально-виховної практики загалом зобов’язаний провести не менше 35 уроків з української мови та літератури.

    Головною метою навчально-виховної практики на ІV курсі є її проходження насамперед на уроках української літератури, тому до конспектів саме цих уроків практиканти, учитель й університетські методисти повинні ставитися особливо уважно й сумлінно. За кожен з таких уроків учителем-наставником і університетським методистом, якщо він був присутній на уроці, повинна бути виставлена відповідна оцінка. Кожен урок, згідно правил перевірки проведених занять адміністрацією школи чи інспекторів, підлягає обговоренню відразу ж після його проведення або  наприкінці цього самого робочого дня.

    Також усі студенти-практиканти зобов’язані систематично відвідувати уроки своїх однокурсників, які проходять навчально-виховну практику в цьому ж навчальному закладі, й давати іншим практикантам слушні поради, аналізуючи проведений урок під час його обговорення.
   Крім учительської праці на уроках, кожен студент-практикант має постійно виконувати й обов’язки класного керівника, бути активно задіяним у позакласній і позашкільній роботі з конкретним колективом учнів певного класу. У такій діяльності студента-практиканта насамперед йдеться про виховну роботу, організацію та проведення літературних свят, ювілеїв письменників, урочистих ранків, літературних вечорів, вікторин, краєзнавчої роботи з літератури, збирання фольклору, участі в народних обрядах. Як класний керівник, студент-практикант зобов’язаний належно вивчити довірений йому колектив учнів, налагодити з підопічними тісні контакти, сумлінно написати психолого-педагогічну характеристику як у цілому всього класу, так і на окремих учнів, зокрема тих, що їх прийнято зараховувати до категорії “важких” підлітків і дітей з неблагополучних сімей, проводити години класного керівника, екскурсії, поїздки, при виникненні необхідності відвідувати окремих учнів удома, налагоджувати контакти з батьками школярів. Протягом усього проходження виробничої навчально-виховної практики кожен студент повинен систематично вести щоденник педагогічних спостережень. Конспекти всіх виховних заходів і щоденник спостережень обов’язково долучаються студентами-практикантами до матеріалів проходження практики в окрему папку. 

       Як відомо й загально прийнято, на навчально-педагогічну практику в заздалегідь визначені навчальні заклади студенти відправляються з відповідними письмовими скеруваннями, завіреними печатками, в супроводі методистів з університету тільки після настановчої конференції, від час якої відбувається ознайомлення студентів-бакалаврів із програмою виробничої навчально-виховної практики та її основною документацією. У цей же день університетські методисти знайомлять свої підгрупи студентів із навчальним закладом, дирекцією, вирішують питання розподілу практикантів  за класами, призначення їм як наставників учителів української мови і літератури та класних керівників.
     У кожній підгрупі студенти-практиканти обирають старосту, в обов’язки якого входить вести зошит відвідування методистами університету уроків, повідомляти на кафедри української літератури, педагогіки й психології про можливі зміни в розкладі уроків та контролювати й узгоджувати відвідування практикантами уроків і виховних заходів своїх однокурсників у навчальному закладі за місцем проходження практики. Кожен зокрема студент-практикант також бере на себе зобов’язання вже протягом першого тижня практичної роботи письмово повідомити методистам  (на кафедри української літератури, педагогіки і психології) університету постійний розклад усіх уроків, які на перспективу проводитимуть студенти-практиканти в окремо взятому навчальному середньому закладі. При проведенні позакласних чи виховних заходів студентами-практикантами староста  заздалегідь (за 2 – 3 дні перед проведенням) теж повідомляє методистів.

      Підготовка до навчально-виховної діяльності студентів-практикантів передбачає складання кожним із них індивідуального плану роботи на весь період практики; визначення тематики й термінів проведення уроків, аналіз відповідних розділів програм і підручників, вивчення додаткової наукової, навчальної та методичної літератури; визначення тематики позакласних заходів, консультацій із вчителями та методистами.
       Навчально-методична діяльність студентів денної і заочної форм навчання спеціальностей 014 Середня освіта  014.01 Українська мова і література  та   035 Філологія 035.01 Українська мова і література ІV курсу Факультету філології під час педагогічної практики полягає в  написанні розгорнутих конспектів уроків української мови та літератури, проведенні уроків та позакласних заходів, практичного використання різних види роботи з культури мовлення, розвитку усного й писемного мовлення, виготовлення тренувальних і творчих завдань з мови, розробці індивідуальних і диференційованих завдань для учнів, ведення поточного і тематичного контролю навчальних досягнень учнів, окреслення шляхів підвищення творчої активності школярів. 
Щоденник проходження 
виробничої навчально-виховної практики

з_____ ________ до ______ _________ року

в (назва загальноосвітнього закладу: школи, 
гімназії, коледжу, ліцею, пту)

студента (студентки)  ІV курсу  групи ____

спеціальності _______«Українська     мова 

і    література»    факультету      Філології 

ДВНЗ   «Прикарпатський       університет 

імені Василя Стефаника»

 _______________________________ (ПІП)
(титульна сторінка)

Стор. 1:
Витяг з наказу

№ ____________ від ___________________ студент ............................................................ направляється для проходження педагогічної практики на об’єкт ..................................................................................................................................... з ___________ по ____________ 20_ року.

Навчальна практика з предмета  Українська мова і література
школа _____________________________________________________________район, область ________________________________________________________________

клас  ________________________________________________________________

Вчитель-предметник _____________________________________________________________

Класний керівник ________________________________________________________________

Заступники директора з навчальної роботи___________________________________________

Заступники директора з виховної роботи ____________________________________________

Директор школи __________________________________________________

Стор. 2:
Список учнів _______ класу (в якому студент-практикант працює класним керівником)

	№ п/п
	П. І. П.
	Рівень навчальних досягнень з предметів «українська мова» та «українська література»
	Суспільно-корисна робота учнів у класі

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Стор. 3:
Розклад уроків української мови і літератури_____ класу (класів, в якому (яких) студент-практикант проводить уроки української мови і літератури)

	Понеділок

1

2

3

4

5

6

7

8
	Четвер

1

2

3

4

5

6

7

8

	Вівторок  

1

2

3

4

5

6

7

8
	П’ятниця

1

2

3

4

5

6

7

8

	Середа

1

2

3

4

5

6

7

8                                                                                                    
	Субота

1

2

3

4

5

6

7

8


Стор. 4:

Розклад уроків з предметів «українська мова» та «українська література»

	Дні тижня
	І зміна
	ІІ зміна

	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	Понеділок
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Вівторок
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	Середа
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Четвер
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Стор. 5 (сторінок може бути відведено значно більше, ніж одна): 
ПЛАН

навчальної і виховної діяльності студента-практиканта

	№ п/п
	Зміст навчальної роботи

	
	І. Передбачувані для роботи теми уроків

_____________________________________

______________________________________

ІІ. Виготовлення наочних матеріалів

__________________________________

____________________________________

ІІІ. Відвідування уроків учителів-предметників

___________________________________________

___________________________________________

ІV. Відвідування уроків своїх товаришів

________________________________________

________________________________________

V. Позакласна робота з предмета
_______________________________________

______________________________________ 

VІ. Інші види роботи

___________________________________________



Стор. 6 – 8:

	№ п\п
	Зміст виховної роботи

_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
	Від

мітка про виконання

	
	І. Організаційна робота з класом

_________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

ІІ. Робота з підвищення рівня компетентності учнів

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

ІІІ. Трудове виховання

______________________________________________________________________________________________________________________________________________

ІV. Морально-етичне виховання

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

V. Естетичне виховання

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

VІ. Правове виховання

___________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

VІІ. Робота з батьками

___________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________


	


Стор. 9 – 15 (на кожен тиждень практики відводиться окрема сторінка щоденника):
	Період
	Зміст роботи

	І тиждень
	

	ІІ тиждень
	

	ІІІ тиждень
	

	ІV тиждень
	

	V тиждень
	

	VІ тиждень
	


Стор. 16 – 46 (на кожен день практики відводиться окрема сторінка):
	Дата
	Щоденні записи про навчально-виховну роботу, яку проводить студент у школі та нотатки психолого-педагогічних спостережень за школярами

	
	

	
	

	
	


Стор. 47:                           Статистичний звіт
	Інформація
	Кількісний показник

	Усього провів уроків:

         З них на оцінку:  відмінно

                                      добре

                                      задовільно

                                      незадовільно
	

	Відвідав уроків:

          З них уроків учителів-предметників

                                уроків за спеціальністю

                                уроків своїх товаришів
	

	Взяв участь у обговоренні уроків:

        З них уроків учителя-предметника

                             своїх товаришів
	

	Провів додаткових уроків ( у незакріпленому класі)
	

	Провів позакласних заходів

       З них з предмету

                    загально виховного характеру
	

	Виготовив наочного матеріалу до уроків
	

	Пропустив усього днів практики

      З них за поважною причиною
	

	Самооцінка своєї педагогічної роботи
	


Взірець конспекту уроку з української літератури:

Тема: “Для літератури, як для яблук і жита, погода потрібна”: Життєвий і творчий шлях Григора Тютюнника.

Мета: Познайомити учнів з біографією письменника. Дати уявлення про громадську позицію митця, його місце й роль у когорті “шістдесятників”. Прищепити зацікавленість творчостю цього митця, поглибити вивчене про новелу.

Тип уроку: комбінований

Наочність: портрет письменника, хронологічна таблиця його дат життя і творчості

Хід уроку

І. Актуалізація і корекція опорних знань.

Опитуємо учнів за попередньою темою:

Основне запитання:

1. Що слід розуміти під терміном “хрущовська відлига”? Який час вона тривала і чим саме була сприятливою для української літератури?

Додаткове запитання: Чому російський класик Михайло Шолохов сказав: “Это не оттепель, а слякоть!”? Який зміст він вкладав у ці пророчі слова?

Основне запитання:
2. Що ви знаєте про когорту українських митців-“шістдесятників”? Чому так по-різному надалі складалися їхні життєві долі?

Додаткове запитання: Як ви розумієте вислів провідного російського критика В.Іванова: “Не будет вам оттепели! Кончилась оттепель!”? Про що свідчили ці слова?

ІІ. Виклад нового матеріалу.

На дошці – портрет письменника з датами народження і смерті – “Григір Тютюнник (1931 – 1980)”. Поруч – девіз уроку, яким є слова цього ж митця: “З любові і муки народжується письменник – іншого шляху в нього нема”.
Лекцію виголошує вчитель: 

     Серед українських письменників, які прийшли в літературу в шістдесятих роках ХХ століття, особливе місце належить Григору Михайловичу Тютюннику. Людина великого серця, оборонець правди, він жодного разу за своє життя не пішов на компроміс із совістю, у жодному своєму творі не покривив душею. Писав, як жив, – відверто й чесно, не гнув спину перед можновладцями, не схиляв голову перед партійними чиновниками й ніколи нічого в них не просив: ні визнання, ні нагород, ні премій. Був непідкупним, як прості люди, і в тому, що так скоро пішов із життя, була не його вина: такі, як Григір Тютюнник, довго на землі не затримуються.

     Народився майбутній письменник 5 грудня 1931 року в селі Шилівка Зіньківського району Полтавської області. Пройшло зовсім небагато часу – і на Полтавщині почався страшний штучний голодомор, про який навіть згодом Григорій не міг говорити без надривного душевного болю: “У тридцять третьому сімейство наше опухло з голоду, а дід Василь Феодулович помер – ще й не сивий був... А я в цей час – тоді мені було півтора року – перестав ходити, сміятися і балакать перестав”. Ледве сім’я оговталася від голоду, прийшла інша біда. Пізньої листопадової ночі 1937 року “чорний ворон” назавжди забрав батька. Його судили нібито за те, що походив із багатої сім’ї, але насправді тому, що Михайло Тютюнник був дуже розумним чоловіком, вечорами готувався до вступу в педагогічний інститут, а це вже розцінювалося як крамольне бажання вирватися з колгоспу, уникнути безплатної каторжної праці на землі. З Сибіру батько так і не повернувся. Не залишилося по ньому ні фотографії, ні навіть відомостей про дату смерті й місце поховання. Для Григора ця втрата була непоправною на все життя. Анатолій Шевченко у статті “Болить” підкреслює, що трагічні дитячі враження з причини непоправної втрати батька, а саме той страшний момент, “коли холодного осіннього дня п’ятилітній Григір біг за возом, в якому енкаведисти везли його безневинного батька – із села Шилівки до Полтави, а звідти аж до “Сибіру неісходимого”, де він і загинув у сталінських концтаборах”, на все майбутнє життя талановитого митця наклали незагойний шрам і породили закономірну ненависть до тих, хто бездумно коїть і завжди без жодних мук сумління готовий коїти кривду й несправедливість, а заодно – викристалізували в душі Григора Тютюнника  невситиме бажання захищати скривджених і принижених, боротися в житті і в книгах за торжество добра. Уже ставши зрілою людиною, улюбленим письменником багатьох тисяч простих людей, Григір писав: “Хата в мене є, машини не хочу. Мені якби мати... живого батька... Хоч би знати, де його могила... Мені вона вважається далеко-далеко, в дрімучому лісі”.  Своїх  синів, яких пестливо називав зайчиками, Григір назвав іменами рідних людей. Старшого – на честь батька, чого ніколи не втаював: “Одного Михайла замордували, може, хоч другому поталанить жити по-людськи. Об цім тільки й молю Господа Бога”. Молодшого – на честь передчасно померлого діда – Василем. 

      Дитинство Григора Тютюнника не було щасливим. Коли заарештували батька, мати вирішила влаштовувати своє особисте життя з розпусним колгоспним активістом і зовсім занедбала сина. Григора забрав до себе на Донбас батьків брат Филимон. У шахтарському краю Григір й пішов до школи у свій перший клас, але оскільки набралося лише семеро дітей, які бажали вчитися українською мовою, через два тижні клас ліквідували, а учнів приєднали до російського класу.  

     Коли почалася війна і дядька Филимона забрали на фронт, тітка залишилася з трьома власними дітьми й прийомним Григором. Щоб не обтяжувати собою чужу сім’ю, Григір зібрався додому, до матері: “Йшов пішки. Маючи за плечима одинадцять років, три класи освіти й порожню торбинку, в якій з початку подорожі було дев’ять сухарів, перепічка і банка меду. Потім харчі вийшли”. Та саме під час своєї страшної і довгої мандрівки маленький Григір на все життя засвоїв найвищу мораль співчутливості до чужого лиха й переконався у надзвичайно добрій і щедрій душі українського народу: “Тьотю, можна у вас води напитись?” А вона тягне воду з колодязя, дивиться сумними очима на хлопчика і каже: “Та тобі, мабуть, не водички хочеться, синку, а їсти. Зайди, у нас нічого такого нема, а картопля є”.

     У рідному селі в батьківську хату влучила бомба. Цілу війну мати з хлопчиком жили впроголодь. Та й після війни село теж ледве зводило кінці з кінцями, тож коли з фронту повернувся дядько, то знову забрав Григора до себе. Закінчивши п’ять класів, Григір поступив у Зіньківське ремісниче училище, в якому щодня давали шматок хліба. Отримавши професію слюсаря, Тютюнник повинен був відробити три роки на тракторному заводі в Харкові. Платили мало, умови праці були нестерпні, організм кволого підлітка не витримав таких випробувань – Григір почав кашляти кров’ю. Щоб не померти від туберкульозу, втік у рідне село й почав працювати в колгоспі. Свіже повітря й кращі харчі допомогли оклигати, але за те, що втік з заводу, не відпрацювавши три роки, Григора притягнули до кримінальної відповідальності, а принагідно нагадали, що є сином “ворога народу”, тому судили якнайсуворіше й відправили на чотири місяці в колонію для неповнолітніх. Повертатися до матері й щоденно слухати кпини колгоспного начальства, яке заздалегідь прозвало Тютюнника “тюряжником”, Григір не захотів, тому після колонії влаштувався на роботу на Донбасі, звідки його й забрали в армію.

     Саме під час служби в армії до Григора озвався його рідний брат по батькові від першого шлюбу – Григорій Тютюнник, на той час учасник війни, орденоносець, відомий письменник. Коли в листі Григір похвалився набагато старшому від нього Григорієві, що мріє стати письменником і писати російською мовою, Григорій не забарився з відповіддю, не зовсім схвалюючи вибір молодшого брата: “От ти пишеш по-російськи... Ну, що ж, як воно вже так склалося, пиши. Тільки знай, братику, мова – душа народу. Як же ти писатимеш про українців не їхньою мовою, як виразиш їхню душу не через їхню мову?.. Ти обов’язково зайдеш у тупик і потупцяєш назад, шкодуючи, що змарнував стільки часу”.

      Проте молодий і запальний Григір вирішив чинити по-своєму й творити російською мовою. Його першим оповіданням стало “В сумерках” (“У сутінках”), надруковане в журналі “Крестьянка” в 1961 році.  Та дуже швидко виявилося, що Григорій все-таки мав рацію: Григір Тютюнник почав писати українською мовою. Першим українським оповіданням цього письменника вважається оповідання “Дивак”. Його надрукувала газета “Літературна Україна” у жовтні 1963 року. 

     У наступні роки побачили світ книги Григора Тютюнника “Зав’язь”, “Деревій”, “Батьківські пороги”, “Крайнебо”, повісті “Климко”, “Вогник далеко в степу”... Хоча Григорові Тютюннику долею судилося віддати талантові лише 14 років свого життя і за такий короткий час побачили світ всього кільканадцять книг, кожна з них виходила з величезними труднощами, долаючи страшні перешкоди. Наприклад, “Крайнебо” (1972), радянська цензура так порецензувала й порізала, що книжка вийшла навіть без останньої сторінки, де у “Змісті” мали перелічуватися вміщені в ній твори.

       А тим часом популярність Григора Тютюнника як надзвичайно талановитого письменника росла. Партійні пристосуванці в літературі цього не могли йому простити. За свої творчі здобутки Тютюнник давно заслуговував Державної премії імені Тараса Шевченка, але й мови не могло бути, щоб нею нагородили Григора. І раптом – як грім з ясного неба: 26 лютого 1980 року Григору Тютюннику присвоюють республіканську  премію імені Лесі Українки. Здавалося б, нічого поганого в цьому не було, але ж премією Лесі Українки відзначають суто дитячих письменників, а Григір Тютюнник писав про дітей, але не для дітей.  

        До того ж, у газеті, де було опубліковано список лауреатів, зазначалося, що премія присуджена Григорові Тютюннику “за кращі глибокоідейні і високохудожні твори.., що сприяють комуністичному вихованню підростаючого покоління”, а журналісти Республіканського радіо настійливо вимагали від лауреата, щоб він виступив з промовою, в якій розповів би, як йому хочеться повернутися в свої найкращі роки життя й подякував би партії й уряду за своє щасливе дитинство. Обурений письменник категорично відмовився від виступу: “Хай ніколи не вернеться ні дитинство, ні юність моя! Ніколи! Так мені було нестерпно! Нізащо!” Коли ж дорікнули, що премію присудили, а подяки нема, Григір Тютюнник сказав як відрубав: “Я ту премію одержувати не буду”.

       Він пішов із життя 6 березня 1980 року в розквіті життєвих сил і таланту. Похований на Байковому кладовищі в Києві. Шевченківською премією його нагородили посмертно, але аж через цілий десяток років. Й у цій ситуації пророчими виявилися слова Григора Тютюнника: “Справедливість приходить лише на поминки”.

ІІІ. Попереднє усвідомлення поданого матеріалу.

Під час закріплення використовуємо диференціацію, а тому чітко визначаємо доступність матеріалу й посильність запропонованих запитань учням, які суттєво відрізняються особливостями пам’яті й інтелекту.

Запитання для учнів з низьким рівнем знань:

1. Коли жив і творив Григір Тютюнник?

2. Ким були батьки письменника?

3. Чому в шкільні роки хлопчик не виховувався рідними батьками?

4. Хто і з якої причини переконав Григора Тютюнника в тому, що він повинен творити українською мовою?

5. Як ви ставитеся до самогубства Григора Тютюнника?

Запитання для учнів із середнім рівнем знань:
1. Чому дитинство Григора Тютюнника не можна назвати щасливим?

2. Прочитайте цитату Григора Тютюнника про його пішу мандрівку в одинадцятирічному віці з Донбасу додому. Як ви думаєте, кожна дитина здатна зважитися на таку подорож і благополучно подолати всі ті перешкоди, які траплялися на шляху?

3. Яке оповідання українською мовою вважається першим у доробку цього письменника?

4. Що ви можете сказати про цей твір?

5. Перелічіть книги Григора Тютюнника. Скільки років цей письменник працював на творчій ниві? Чому його любили прості читачі й ненавиділи можновладці в літературі?

6. Що ви довідалися про ставлення Григора Тютюнника до йому присудженої премії? 

7. Коли помер письменник і де похований?

8. Як треба розуміти вислів Григора Тютюнника: “Справедливість приходить лише на поминки”?
 Запитання для учнів з високим рівнем знань:
1. Які враження з власного дитинства виніс Григір Тютюнник? Чому вони були саме такими? 

2. Що ви довідалися про батька й діда письменника? З якої причини пізніше він їхніми іменами назвав своїх синів?

3. Чи справедливо, на вашу думку, юного Григора Тютюнника було відправлено на чотири місяці в колонію для неповнолітніх злочинців?

4. Чому старший брат Григора Тютюнника радив йому творити українською мовою? Прочитайте відповідний уривок листа Григорія й прокоментуйте його.

5. Чим надзвичайно обурився Григір Тютюнник, коли його талант поцінували Республіканською премією імені Лесі Українки? Як ви особисто ставитеся до такої реакції митця?

6. Що вам особливо запам’яталося з біографії Григора Тютюнника і чому саме?

ІV. Домашнє завдання: Скласти хронологічну таблицю дат життя і творчості Григора Тютюнника. Вміти розповідати біографію письменника. Самостійно прочитати новелу “Оддавали Катрю”.

Взірець матеріалів для інтеграції до вступної теми з давньої української літератури:

Максим Березовський

       Один з найвідоміших у світі українських композиторів Максим Созонтович Березовський (1745 – 1777) народився в родині козака у славному місті Глухові на Чернігівщині. Юнаком учився у Київській духовній академії і як один з найталановитіших учнів був відібраний для придворної капели в Петербург. При сприянні фаворита російської цариці Єлизавети Олексія Розумовського (колишнього козацького сина Олекси Розума з українського села Лемеші) М.Березовський поїхав за кордон і у Болонській академії вчився у відомого італійського метра Мартіні. З великими почестями 15 травня 1771 року Максима Березовського обрали академіком Болонської академії. За оперу “Демофонт”, яка мала величезний успіх у Ліворно, найприскіпливіші італійські критики називали Березовського ще одним Моцартом. Але ностальгія митця за рідним краєм спричинилася до того, що видатний музикант покинув щедру на визнання і матеріальні блага Італію і повернувся в Росію, наївно плекаючи ілюзорні надії, що нова російська цариця Катерина ІІ, яка афішувала себе меценаткою і пошановувачкою мистецтв, дозволить і в Україні відкрити музичну академію, тим більше, що царський фаворит, князь Потьомкін, дійсно планував у своєму маєтку в Україні створити всі умови для такого навчального закладу, а директором призначити Максима Березовського. Проте справа з відкриттям навчального музичного закладу затягнулася  надовго. З 1774 до самої своєї смерті в 1777 Максим Березовський вважався позаштатним співаком придворної капели, а насправді мучився на чужині, безрезультатно оббивав пороги царських чиновників, які могли дати, але так і не дали дозволу на музичну академію в Україні. 

    У цей час Максим Березовський інтенсивно творив, але його музичні шедеври йшли врозріз із політикою російської цариці, яка займалася “собіранієм ісконно русскіх земель”, не гребуючи найзухвалішими окупантсько-загарбницькими методами. Досить лише навести назви опер Максима Березовського “Марія”, “Омелян Пугачов”, “Хортиця” або назви інших, менших за обсягом, творів – “Хор запорожців”, “Арія кошового”, щоб збагнути, що ці твори могли розцінюватися російськими можновладцями як відверта крамола, а їхній автор автоматично підпадав під статус “неблагонадійного хохла”. Дорешти зацькований гласними і негласними наглядачами, немилістю цариці, тугою за сонячним рідним краєм, куди повертатися царські можновладці йому категорично заборонили, Максим Созонтович Березовський 2 квітня 1777 року закінчив життя самогубством.

Артем Лук’янович Ведель
   Артем Ведель народився у сім’ї освіченого київського міщанина. Як і Максим Березовський, вчився у Київській духовній академії, був регентом (спочатку диригентом, а згодом і повноправним керівником студентського хору), співаком-солістом, талановитим скрипалем. При черговому відборі найкращих студентів для російських столичних капел А.Ведель потрапив у Московський академічний хор генерала-губернатора П.Єропкіна. Але немилосердна туга за Україною призвела до того, що Артем вирвався з російської столиці, де прожив десять років (1780 – 1790), але так і не прижився, й повернувся додому. У Києві він став керівником хорової капели генерала А.Лаванідова, якій віддав чотири роки натхненної, але при цьому належно не поцінованої і не оплачуваної праці. Повторилася та ж безвихідна ситуація і трагічна життєва драма, що мала місце й у житті М.Березовського. Злидні, переслідування, цькування сильними світу цього призвели до того, що Артем Ведень не зміг зреалізувати свій талант ні в Києві, ні у Харкові, де викладав музику у “казенних класах”. Безвихідь і розпач призвели до того, що Ведель вирішив постригтися в ченці, наївно сподіваючись, що хоч у монастирі буде потрібною його неземна музика. Марні сподівання! Ченці й духовенство побачило у Веделеві тільки звичайного послушника, який зобов’язаний виконувати найважчу і найбруднішу роботу, а не грати на скрипці, співати й писати музичні твори. Розчарувавшись у всьому й до краю виснаживши свою нервову систему, Артем Ведель самовільно покинув монастир і почав свої мандри Україною, протягом яких записував народні пісні, знаходячи в них невимовну чарівність і божественну красу. Та якщо мандрівник Григорій Сковорода мав бодай право пересування дорогами рідного краю, у Артема Веделя цього права вже не існувало. Його заарештували як небезпечного для царської влади бродягу, що, до того ж, ще й порушив монастирський статут, і зачинили в одиночній камері божевільного притулку при Кирилівському монастирі, відібравши записи пісень і ноти. Останню свою пісню Артем записав на стіні темниці власною кров’ю. 

Взірець самостійної роботи під рубрикою “Це цікаво знати” із матеріалів Інтернету та інших мультимедійних засобів, використаної учнями під час аналізу вірша Василя Голобородька “Біла лелека: Птах, який має чорний знак на білому”: 

Пам’ятники птахам

        Як свідчить історія, ставлення до птахів у нашого й інших народів здебільшого доброзичливе. Всім відомий голуб як символ миру, пелікан як символ самопожерви батьків заради дітей. В японців журавель вважається птахом-символом життя, тому паперових журавликів роблять невиліковно хворі люди, які дуже хочуть видужати. Птахи є в гербах багатьох міст і держав. Що цікаво, птахам навіть збудовано пам’ятники: горобцям  за те, що врятували поля від шкідників, – в Америці в Бостоні, чайкам, які знищили полчища саранчі, – в Австрії в Клостернейбурзі, голубам – у Варшаві й у Парижі за те, що під час війни ці птахи виявилися єдиним поштовим зв’язком, бронзовий пам’ятник голубці – в Англії за те, що доставила координати з підводного човна, який зазнав пошкоджень і не міг піднятися на поверхню, журавлям – у Німеччині, лебедям – у Японії і в німецькому місті Лейпцігу, півню – в Німеччині в містечку Мюнстері. Деякі птахи внесені в Книгу Гіннеса. Наприклад, найменша в світі пташка – кубинська колібрі-бджола, яка має довжину тіла тільки 57 мм, причому половина цієї довжини припадає на хвіст і хоботок; лебеді-крикуни, які злетіли над морем, щоб їм не заважав ураган, на висоту 823 метри, що документально зафіксував пілот сучасного літака; сокіл сапсан, який набрав швидкість 250 км/год.

Взірець матеріалів з теорії літератури:

Пейзаж (від французьких слів “підсоння”, “місцевість”, “країна”) – опис природи у художньому творі. Пейзажам у художніх творах належить особлива роль. Вони можуть бути тлом, на якому відбувається дія (опис садів і гаю в зачарованій Запорізькій Січі у казці І.Нечуя-Левицького “Запорожці”), гармоніювати з настроєм героїв (показ у цьому ж творі переправи байдака через Дніпровські пороги відчайдухами й сміливцями, для яких і земне пекло не страшне), контрастувати з внутрішнім станом (опис прекрасного урожаю на українських нивах, про який у цьому ж таки творі сказано, що його  люди виростили не для себе, а для панів-чужинців). На позначення нічного пейзажу використовують французьке слово “ноктюрн”, що так і перекладається українською мовою – “нічний”, а на позначення морського пейзажу – слово “марина”, утворене від латинського слова “море”. Художників, які малюють морські пейзажі, називають мариністами. Таким був Іван (Ованес) Айвазовський (Гайвазовський), картину якого ви зіставляли з віршем Лесі Українки “Тиша морська”.

Романтичний пейзаж – картина дикої природи, показ сили й потужності  стихії: бурі, урагану, грози.

Символ (від грецьких слів “умовний знак”, “прикмета”, “ознака”) – художній засіб, який має здатність підкреслювати й виразно виокремлювати щось дуже важливе, бо концентрує в собі глибокий зміст і високу емоційність. 
Художня деталь – така виразна подробиця або вдалий штрих у художньому творі, які здатні особливо, в несподіваному ракурсі чи унікально вдалому освітленні подати весь епізод, подію чи випадок, про який веде мову автор.
Взірець схематичної наочності

для вивчення поняття з теорії літератури

“Авторська позиція” та

“Ліричний герой 
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Шляхи вираження авторської позиції в ліриці
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Зразок фанфіка до новели Григора Тютюнника «Три зозулі з поклоном»:
   Минуло трохи менше п’яти років після незвичної розмови сина з матір’ю. Уже й хлопець закінчив навчання, влаштувався на роботу, зустрів свою долю – дівчина була порядною та працьовитою, доброю і чуйною. Не один раз приїжджав юнак зі своєю тепер уже нареченою в рідне село, щоб провідати стару та самотню Софію. Проходячи повз маленьку хатину, що ховалася за високими розлогими соснами при дорозі, він згадував історію свого батька та Марфи. Довго син не міг зрозуміти, чому саме так склалися долі трьох людей і де його власне місце в цій історії.

  Уже близько року старенька хатва пустує. Марфа непомітно покинула цей світ. І листи від батька, як виявилося, перестали приходити майже одразу після смерті Марфи.

   Останній лист мати дала прочитати синові. Михайло розповідав у листі, що нещодавно йому явилась уві сні Марфа. Вона була такою осяйною і зовсім не смутною, вдумливою і несміливою, якою він її пам’ятав, а золотисте волосся переливалося веселкою. Не сказавши ні слова, жінка злегка посміхнулася, і в той момент він чітко, без сумніву, почув спів зозулі. Гучні вигуки пізнав одразу, і стало Михайлові дуже прикро і гірко на душі. Було незрозуміло, як, але батько був переконаний, що Марфи вже нема серед живих, тож попросив піти на її могилу замість нього та помолитися.

  Син разом зі своєю молодою дружиною стояв біля Марфиної могили з квітами в руках. Вони прийшов до зовсім чужої і водночас такої близької людини. Дорогою додому верталися тихою ходою, а десь вдалині, з того боку, де сільський цвинтар, було чути дзвінкий спів – зозулиний.
                                                          (студентка Коцюбка Христина, УМЛф-32)
 Взірець методу гронування
Гроно із словом «еміграція» (В. Стефаник. «Камінний хрест»).

розлука з родиною, батьківщиною          чужа країна            нові закони і правила життя 

еміграція

 біль від розлуки з рідною землею       вимушена асиміляція     боротьба за виживання

а) Складіть гроно зі словом «дворянство» (на матеріалі комедії Івана Капенка-Карого «Мартин Боруля»).


дворянство

б) Складіть гроно з словом «пророк» (на матеріалі поеми І. Франка «Мойсей»).


пророк 

г) складіть грона характеру Чіпки 

– в дитинстві, коли його до сліз ображали ровесники й втішала та виховувала баба Оришка
                                        

маленький 

хлопчик Чіпка 

 – в юності, коли Чіпка став взірцевим господарем на своєму полі й закохався в Галю


Чіпка-парубок 

– після скоєння Чіпчиною бандою вбивства усієї сім’ї Хоменків, навіть немовляти, над яким безжалісно розправився сам отаман:


Чіпка-душогуб 

Взірець опорної схеми портретної характеристики персонажів (на матеріалі повісті «Кайдашева сімя» Івана Нечуя-Левицького 
                                                            портрет

Карпо                                                                                                                           Лаврін 

високий, “рівний станом”

русявий, “з довгим, тонким, трошки горбатим носом”,

“з рум’яними губами”

працьовитий, хороший господар

широкий в плечах, кароокий                                     “ молоде довгасте лице було рум’яне”

“тонкі пружки його блідого лиця                                                     “веселі сині, як небо, очі

з тонкими губами мали в собі щось неласкаве”     світилися привітно й ласкаво”                                  “гострі темні очі були ніби сердиті”                                            “тонкі брови, дрібні кучері

 на голові, тонкий ніс, рум’яні губи –

 все подихало молодою парубочою красою”

Заповніть схему літературними родами, поширте її жанрами. 
літературні роди

                                                                             

Фрагмент методу проектів за новелою «Три зозулі з поклоном» Г. Тютюнника (авторка методу проектів – студентка Христина Легеневич).
	  Новела «ТРИ ЗОЗУЛІ З ПОКЛОНОМ» чи не найглибше з усіх творів автора віддзеркалює внутрішній світ Григора Тютюнника, його світобачення. Підсвідомо до її написання він прямував усе своє попереднє життя. А поштовхом послужила, здавалось би, незначна подія: у 1976 р. до Ір​пінського будинку творчості завітав сліпий бандурист. Серед пісень, які він виконував, була «Леті​ла зозуля через мою хату...», де йшлося не просто про нещасливе кохання, а про вічне, не перебор​не ніким і нічим страждання людини. Очевидці розповідають, що, почувши цю пісню, Тютюнник підхопився і побіг до своєї кімнати. Так народилася новела «Три зозулі з поклоном» — одна з най- чарівніших перлин української літератури XX ст.
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	Літературний рід: епос. Жанр: новела. Тема: складність людських стосунків, виражена через історію не​щасливого кохання. Головна ідея: возвеличення любові як високої християнської ціннос​ті, яка вивищує людину над буденністю, очищає її душу.

 Головні герої: оповідач, його батьки — Михайло й Соня; Марфа Яркова, поштар — дядько Левко.

Літературознавці про твір:  у головних героях новели «Три зозулі з поклоном» легко впізнаються сам автор і його безталанний батько. Присвячена новела «любові Всевишній». А любов ця й справді була, як кажуть, неземна. Тридцятитрирічного чоловіка Михайла, батька опові​дача, безнадійно покохала молода дівчина Марфа Яркова. Вона й жила на світі тільки тим, що могла бачити його — односельцями ж були. І ось прийшла біда. Михайло попав у веремію сталінських репресій і опинив​ся в сибірських таборах. Тепер дівчину тримали на світі листи Михай​ла, які він, зрозуміла річ, писав не їй, а своїй родині. Вона ж потайки просила листоношу тільки в руках «подержати письомце». Так були знедолені всі четверо — оповідач із матір’ю, його батько й Марфа. Знедолений весь народ. 

     Григір Тютюнник довго не міг опублікувати новелу, цю, без пере​більшення, художню перлину — у застійні роки не допускали навіть на​тяку на жахіття сталінщини (А. Шевченко).


Взірці роботи на уроках української літератури з опорними таблицями та схемами:

Зробіть порівняльну характеристику Марічки та Палагни (за повістю М. Коцюбинського «Тіні забутих предків»:
	
	Марічка:
	Палагна:

	Портретна характеристика
	
	

	Життєві цінності
	
	

	Риси характеру
	
	

	Ставлення до мистецтва
	
	

	Почуття до Івана
	
	


Впишіть у схему риси характеру головних персонажів «Лісової пісні» Лесі Українки, знайдіть у тексті цитати на підтвердження ваших думок:


Заповніть цитатами такі опорні таблиці:

	
	Мавка
	Лісовик
	Русалка
	Перелесник
	Водяник

	Спосіб життя
	
	
	
	
	

	Ставлення до людей
	
	
	
	
	

	Система життєвих цінностей
	
	
	
	
	


	
	Лукаш
	Килина
	Мати Лукаша
	Дядько Лев

	Спосіб життя
	
	
	
	

	Ставлення до природи
	
	
	
	

	Система життєвих цінностей
	
	
	
	


СЕНКАН
Слово ”сенкан” походить від французького слова ”п’ять” і позначає вірш у п’ять рядків.
Як створити сенкан?

 

Сенкан – це неримований  вірш. Перший його рядок має містити слово, яке позначає тему (звичайно, це іменник).
1. Другий рядок – це опис теми, який складається з двох слів (два прикметники)
2. Третій рядок називає дію, пов’язану з темою, і складається з трьох слів (звичайно, це дієслова).
3. Четвертий рядок є фразою, яка складається з чотирьох слів і висловлює ставлення до теми, почуття з приводу обговорюваного.
4. Останній рядок складається з одного слова –  синоніма до першого слова, в ньому висловлюється сутність теми, й ніби робиться підсумок.
 Або ж схематично виглядає:

1. Тема (іменник).
2. Опис (два прикметники).
3. Дія (три слова).
4. Ставлення (фраза – чотири слова).
5. Перефразування сутності ( одне слово).

Наприклад,

Дівчина

вродлива кохана

любить не мене 

іншого вимріює  цілими ночами

страждаю
   Вимоги до проведення уроків 

      Найбільш поширеною формою навчання в сучасній школі є урок, тому й вимоги до проведення уроку вчителем-практикантом дають підстави апріорі визначити, настільки студент-практикант володіє навичками роботи вчителя української мови і літератури, а також своїми природними педагогічними задатками.

1. Урок української літератури студента-практиканта (молодого вчителя) може бути належно проведений при наявності розгорнутого конспекту цього уроку з усіма його найважливішими атрибутами: темою, девізом, триєдиною метою (навчальною, виховною, розвиваючою), визначенням типу уроку, переліком наочності, системою добре методично продуманих запитань (головних і додаткових) і завдань різних рівнів складності. Без конспекту практикант до проведення уроку не допускається.

2. Студент-практикант повинен належно володіти навчальним матеріалом, достеменно розуміти, про що веде мову на уроці, мати уявлення про літературний процес певного періоду й місце в ньому письменника, про якого розповідає, знати історію написання, сюжетно-композиційні особливості, зміст, проблематику, художні особливості твору, що вивчається, не плутати літературознавчих понять, категорій, термінів, але при цьому дотримуватися принципів їх доступності й посильності для школярів.

3. Урок української літератури має бути логічним, емоційним, креативним, оскільки, на відміну від усіх інших навчальних предметів у школі, йдеться не про науку, а про вид мистецтва – красне письменство, літературу.

4. Обов’язковими на уроках літератури має бути робота над чинним підручником-критикою і креативна робота з художнім текстом, а на завершення – закріплення вивченого, без чого неможливо досягти успіхів.

5. Оцінювання учнів за усні й письмові відповіді повинно бути гранично об’єктивним. Кожну оцінка за усну відповідь практикант, виставляючи, аргументує доказами знання чи незнання старшокласником того, за що він отримує оцінку.

Вимоги до проведення позакласних заходів
      До позакласних заходів студент-практикант повинен ставитися не з меншою відповідальністю, ніж до уроків літератури. Готуючи сценарій вечора чи плануючи учнівську конференцію, вікторину, засідання КВК, їхній організатор може частково використовувати чужі сценарії, але з огляду на особливості конкретного шкільного колективу завжди повинен вносити корективи й зміни. Тема таких заходів повинна бути актуальною й цікавою, збагачувати учасників інтелектуально й естетично.

     Екскурсії та поїздки з учнями – важливий і продуктивний виховний метод, але неприпустимо забувати про те, що такий захід має бути погоджений з дирекцією школи, що групу з 15 учнів повинні супроводжувати й контролювати як мінімум двоє дорослих наставників (учителів, вихователів), що в турпохід та далекі поїздки забороняється брати нездорових дітей, зокрема із хронічними легеневими захворюваннями (астма, алергія), з серцевою недостатністю, епілепсією, енурезом. Відповідальність за життя і здоров’я учнів під час екскурсії, турпоходу, поїздки лежить повністю на організаторові й супроводжуючих дітей педагогах. У випадку недотримання санітарно-гігієнічних вимог, смерті чи каліцтва дитини з причини халатного ставлення до своїх прямих обов’язків супроводжуючих групу учнів педагогів наступає кримінальна відповідальність учителя чи студента-практиканта, з вини якого це було допущено.   

  Підведення підсумків практики

Підведення підсумків практики студентів як денної, так і заочної форм навчання спеціальностей 014 Середня освіта  014.01 Українська мова і література  та   035 Філологія 035.01Українська мова і література Факультету філології насамперед відбувається у школі на педагогічній раді з питань підведення підсумків практики, яка й виставляє студентові-практикантові оцінки в характеристиці, що стає офіційним письмовим свідченням якості практики, яку пройшов студент-практикант.
     На етапі оформлення звітної документації студенти-практиканти повинні звернути увагу на виконання власних індивідуальних завдань та на список документів, які після проходження навчально-виховної практики необхідно здати в папці з матеріалами проходження практики, а саме:

1. Конспекти всіх проведених уроків з відповідними оцінками, виставленими вчителем і методистами, завіреними їх підписами.

2. Два взірцеві конспекти уроків з української літератури.

3. Конспекти виховних заходів з української літератури.

4. Конспекти заходів із виховної роботи.

5. Психолого-педагогічний щоденник спостережень за весь час практики.

6. Психолого-педагогічну характеристику на клас.

7. Психолого-педагогічну характеристику на окремого учня.

8. Щоденник спостережень із відповідними записами.

9. Звіт студента-практиканта про проходження ним навчально-виховної практики.

10. Характеристику педагогічної ради школи на студента-практиканта із зазначенням таких оцінок (окремо): 1) за проведення уроків, 2) за роботу класного керівника – з підписами вчителя й директора школи (ця характеристика має бути завірена круглою печаткою школи).

      Підсумкова (звітна) конференція студентів-практикантів відбувається у стінах університету в присутності студентів та методистів кафедр української літератури, психології і педагогіки. Старости підгруп студентів-практикантів усно звітують про особливості проходження виробничої навчально-виховної практики в окремих середніх загальноосвітніх закладах. Участь в обговоренні результатів виробничої практики беруть усі студенти, які також висловлюють свої власні зауваження, побажання і рекомендації стосовно проходження виробничої навчально-виховної практики надалі. 

      Виставлені шкільною педрадою і завірені в характеристиці підписами вчителів та директора оцінки за проходження виробничої навчально-виховної практики ще не є беззастережними. Свої оцінки за проходження виробничої навчально-виховної практики також виставляють університетські методисти, ретельно перевіривши папки з матеріалами практики, представлені студентами. 

      Остаточним рішенням стає захист практики студентами перед університетськими методистами та проведення звітних зборів (конференції)  за підсумками виробничої навчально-виховної практики на ІV курсі. Оцінка за навчально-виховну практику прирівнюється до державного іспиту 
     Якщо під час проходження виробничої навчально-виховної практики виявиться, що студент її проходив недостатньо сумлінно, провів недостатню кількість уроків або ці уроки були низької якості, кафедра української літератури може просити деканат продовжити термін практики для окремого студента або взагалі ставити питання про відчислення такого студента з університету.

     Оцінки за проходження навчально-виховної практики заносяться у спеціальну відомість і виставляються у залікові книжки студентів факультетським керівником практики, в характеристики на студентів-практикантів, видані середнім загальноосвітнім навчальним закладом, в якому студент проходив практику, вкладаються в «Особову справу» кожного студента-бакалавра. Папки з матеріалами проходження практики зберігаються на кафедрі до моменту отримання студентами, які виробничу навчально-виховну практику проходили, дипломів про закінчення першого (бакалаврського) рівня навчання в університеті. Надалі студенти мають право розпоряджатися власними папками з матеріалами виробничої навчально-виховної практики як своєю інтелектуальною власністю.
Рекомендовані підручники й посібники: 
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